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PREFACE  

Le present rapport voulait donner une vue d'ensemble de la 

situation actuelle du transport des personnes. De septembre a 

decembre 1985, un travail de recherche fut mene avec la partici-

pation du Transport terrestre des personnes, sous la direction du 

Transport ferroviaire. Toutes les informations contenues dans ce 

rapport proviennent soit de l'indicateur de Voyageur (en vigueur le 

14 novembre 1985), soit de celui de VIA Rail (Ete 1985) ou encore 

des horaires que nous avons obtenus avec l'amabilite des transpor- 

teurs regionaux. Ces horaires ont ete confrontes pour donner 

l'image globale et actuel du transport des personnes dans la region 

Bas Saint-Laurent et Gaspesie. 

Cependant, comme le milieu du transport des personnes se fagon-

ne et s'adapte aux nouvelles exigences du marche, ii fallait s'at-

tendre a voir changer les horaires. Voici, pour l'ite 1986, les 
changements apportes aux horaires par les differents transpor-

teurs. 

Pour Voyageur, l'indicateur n'a pas change; c'est toujours 

celui de novembre 1985 qui est en vigueur. 

Pour VIA Rail, l'indicateur du "Chaleur" a change. Dorenavant, 

il faudra se referer a l'indicateur en date de juin 1986. De fagon 

generale, les arrivees et departs se.  font plus tot de Gaspe et de 

Montreal. 

L'indicateur de l'autorail a lui aussi ete modifie. Du fait 

qu'il se rend maintenant a la gare du Palais, son horaire presente 
des departs plus tot de Quebec et des arrivees plus tard a Mont-

Joli. 

Nous avons aucune information quant a d'eventuels changements 

d'horaires des transporteurs regionaux. Nous devons nous en remet-

tre aux horaires contenus dans ce rapport. Cependant, pour une 

actualisation du rapport, il sera facile de contacter les transpor-

teurs en vous riferant a l'annexe D) qui renferme la liste de tous 
les transporteurs ainsi que les adresses et numeros de telephone. 
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INTRODUCTION 

Le present rapport a pour but d'analyser les services 

qu'offrent les transporteurs rigionaux et interurbains. Nous ana-

lyserons la situation du transport telle qu'elle se presente dans 

la region Bas Saint-Laurent - Gaspesie. 

Enfin, nous nous limiterons a degager une eventuelle 

piste d'intervention dans une politique d'intermodalite. 

Pour mener a bien cette analyse, nous nous proposons de 

montrer la situation du transport dans la region etudiee. A partir 

de cette vue d'ensemble de la situation, nous observerons tour a 

tour: 

les faiblesses du service; 

l'incoherence des horaires; 

- le phenomene des terminus; 

un meme terminus, mais de mauvaises correspondances; 

des terminus distincts, mais de bonnes correspondances; 

le "Chaleur" et l'autorail. 

Chacun des points sera traite avec le plus de rigueur 

possible et presentera les donnees telles que les recherches nous 

les ont livrees. 



CHAP I TRE PREMIER 
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CHAPITRE I 

LA REGION ETUDIEE 

a) La region etudiee  

Renee aux grands centres par au moms deuX transporteurs in-

terurbains, la region Bas Saint-Laurent 'et Gaspesie a ete choi- 

sie comme region cible. De par son vaste territoire, cette. 

region compte quatorze transporteurs regioriaux et deux grands 

transporteurs interurbains, Voyageur inc. et  VIA Rail. 

Ii serait tAile de sit'uer la region cible pour preciser que le 

territoire de Montmagny en , es.t la limite a l'ouest et qu'elle 

couvre la region Bas Saint-Laurent ainsi que la peninsule Gas-

pesienne. 

De cette region, nous avons releve onze dessertes qui sont des 

points de rabattement pour les transporteurs regionaux a partir 

de l'arriere pays vers les grands centres. Cette notion de 

rabattement est la base du' schema de la configuration de la 

region Bas Saint-Laurent et Gaspesie (annexe A). 

La liste suivante indique les onze points de rabattement avec 

leurs transporteurs respectifs. 

 Montmagny Les Autobus Deshaies 
Transport Fontaine 

 La Pocatiere Autobus H. Lavoie 

 RiViere-du-Loup: Autobus H. Lavoie 
Eugene Dionne 
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 Rimouski Transport Mitis 
Transport de l'Anse inc. 

 Mont-Joli Transport Gerard Halle inc. 

 Amqui • $cobus de la Vallee inc. 
Transport Rene Lefrancois 

. Matane Scobus de la Vallee inc. 
Transport des Monts 

 Gaspe: Autobus Couture et Cahill 
Real Philibert 

 Chandler Autobus Couture et Cahill 
Huard Autobus 

 Perce: Huard Autobus 

 New-Richmond Transport en commun Cote 

b) Les points d'etude • 

Apres de nombreuses recherches, nous avons pu isoler quelques 

points qui caracterisent bien l'inexistence de l'intermodalite 

des modes de transport dans la region etudiee. 

Ces points soulignent: 

les faiblesses du service; 

1.'incoherence des horaires; 

le phenomene des terminus; 

un meme terminus, mais des mauvaises correspondances; 

des terminus distincts, mais de bonnes correspondances; 

les problemes inherents au "Chaleur"; 

les problemes inherents 5 l'autorail. 
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A la plupart de ces points viendra se greffer un cas type. 

L'autorail a fait l'objet d'une etude plus approfondie; en 

Aeffet, l'analyse dun questionnaire completera l'information 

sur les problemes inherents a ce transporteur. 

Jusqu'ici, nous nous sommes limites a situer le cadre de 1 1 6tu-

de; il nous reste maintenant a.developper chacun des points 

relatifs aux 'problemes de l'intermodalite. 



CHAP I TRE II 
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CHAPITRE II 

LES FAIBLESSES DU SERVICE 

Le present chapjtre traitera des faiblesses du service. Ces fai-

blesses se traduisent par: 

le peu d'arrivees et de departs; 

des arrivees trop tard et des departs trop tot; 

l'absence d'arrivees et de departs; 

le peu de battement. 

Reprenons chacune de ces faiblesses et voyons dans quelles desser-

tes elles se retrouvent. 

Peu d'arrivies et peu de departs  

La faiblesse du service se resume ici a quelques dessertes. 

Les villes de Montmagny, La Pocatiere, Riviere-du-Loup, 

Rimouski et Mont-Jail ont, pour leur part, un bon etalement de 

departs et d'arrivees. La Pocatiere est un bon exemple avec 

cinq departs et sept arrivees tous les jours en provenance de 

Quebec et Montreal (annexe A-2a et 2b). Ii est necessaire de 

signaler que ces villes sont sur l'axe Saint-Laurent et 

qu'elles sont plus proches de Quebec que les autres dessertes 

etudiees. Nous croyons pouvoir affirmer que, pour ces raisons, 

ces villes se voient bien desservies par les deux transporteurs 

interurbains. 
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Desormais, nous savons qu'un certain nombre de villes sont bien 

desservies; ii importe maintenant de voir celles dont le servi-

ce est faible. 

Les villes d'Amqui, Matane, Gaspe, Chandler, Perce et New-

Richmond ont un faible service. Bien que ces villes ne soient 

desservies du cOte ferroviaire que par le "Chaleur", ii n'en 

demeure pas moms que Voyageur y offre moms de departs et 

d'arrivies. 11 est a noter que Matane est la seule ville a ne 

pas etre desservie par VIA Rail. 

Gaspe nous servira de cas type. Voyageur et VIA Rail offrent 

deux departs et trois arrivees 5 tous les jours (annexe A-8a et 

8b). 

Apres ces premieres constatations, • regardons les arrivees tar-

dives.  et  les departs Waifs. 

b) Des ar:rivees trop tard et des departs trop tot  

La faiblesse du service se presente ici par des arrivees tardi-

ves dans les dessertes en provenance des bouts de ligne et par 

des retours tOt en apt-es-midi. 

L'horaire de ces arrivees et departs nous amene a penser que, 

dans les villes o cette faiblesse se retrouve, la clientele 

visee par. les transpoeteurs regionaux n'est pas une clientele 

de travailleurs. Ce type d'horaire favorise les deplacements 

relies aux magasinages et aux centres sociaux, et ne tient pas 

compte du role de "feeder" que pourraient jouer les transpor-

teurs regionaux vis-a-vis les transporteurs interurbains. 
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La ville de Matane (annexe A-7a et 7b) est id i un cas type. 

Avec Scobus de la Vallee et Transport .des Monts qui offrent 

respectivement des arrivees a 10 h et 10 h 30 et des departs 6 

14 h, Matane est un bon exemple o6 l'horaire vise une clientele 

non travaillante. Ce meme phenomine se retrouve a Riviere- 

du-Loup, Gaspe, Amqui et Rimouski. 

Nous en avons termine avec le point (b). Regardons maintenant 

l'absence d'arrivees et de departs a certains moments de la 

journee dans quelques dessertes representatives. 

L'absence d'arrivees et de departs  

Pour ce qui est de l'absence de services, il importe de preci-

ser que cela touche autant les arrivees que les departs et ce 

en tout moment de la journee. 

A la suite de cette constatati.on, nou.s pouvons preciser 

qu'Autobus H. Lavoie n'offre pas d'arrivee le matin a La Poca-

tiere (annexe A-2a), que la compagnie Voyageur n'offre pas de 

depart tot le matin d'Amqui vers Quebec (annexe A-6a) et 

qu'elle n'offre pas de depart en soirée de Gasp& pour Quebec et 

Montreal (annexe A-8a). 

L'absence de services se resumant 6 cela, nous pouvons passer 6 

l'analyse du battement. 

Le peu de battement  

Avant tout, il importe • de preciser qu'un battement entre une 

arrivee et un depart devrait etre assez long en ce qui concerne 

les transporteurs regionaux qui offrent un service aller et 

retour. La longueur du battement devrait permettre aux usagers 

de disposer de quelques heures afin de s'acquitter de leurs 

obligations. 
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De ce point de vue, Autobus Couture et Cahill n'offre pas 

assez de battement a Chandler, puisque du lundi au vendre-

di le temps entre l'arrivee et le depart est de 1h10 en 

apres-midi (annexe A-9a et 9b). 

Jusqu'ici, nous nous sommes limites a degager les faibles-

ses du service; il nous faut maintenant se pencher sur 

l'incoherence des horaires. 



CHAPITRE III 
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CHAPITRE III 

L'INCOHERENCE DES HORAIRES 

L'objet du present chapitre est de signaler l'incoherence des ho-

raires, mais avant de passer a l'analyse nous preciserons la demar-

che qui nous a amenes 5 examiner ce point. 

Nous avons releve pour chaque transporteur l'horaire qui etait en 

vigueur a l'automne 1985 pour les confronter, par la suite, dans 

chacune des onze dessertes. Donc, pour chaque desserte, nous avons 

les heures d'arrivees (s'il y a plus d'une arrivee) du transporteur 

regional confrontees aux heures de departs de la compagnie Voyageur 

et de VIA Rail ("Chaleur" et autorail), pour Quebec et Montreal. 

Nous retrouvons la mime demarcie pour les trajets des grands cen-

tres vers les bouts de ligne. Toute cette demarche se retrouve 

schematisee a l'annexe B. 

Ce qui fait qu'il y alt incoherence des horaires, ce sont des cor-

respondances qui sont inexistantes ou dont le battement depasse les 

1 h 15. 

N.B.: Nous aurions pu nous limiter a ne conserver pour bonnes 

correspondances que celles qui avaient un battement d'une 

heure ou moms, mais. nous avons prefere ajouter quinze 

minutes pour que ne soient pas retranchees, d'une liste 

dej5 fort reduite, plusieurs correspondances. 

Nous releverons les dessertes oU il y a des correspondances qui ne 

se font pas, vers les grands centres et les bouts de ligne. 
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Vers les grands centres  

La ville d'Amqui (annexe B-6) nous servira d'exemple. .Amqui 

est desservie par Scobus de la Vallee qui offre le circuit 

Amqui-Matane. Ce transporteur offre'de bonnes correspondances 

a Voyageur. Un autres transporteur, Transport Rene Lefrancois, 

qui offre le circuit Amqui - Lac-Humqui, n'offre pas de corres-

pondance a Voyageur les mercredi, jeudi et vendredi pour Quebec 

et Montreal. On retrouve ces correspondances inexistantes dans 

les villes de Rimouski, Mont-Joli, Matane, Perce, Gaspe, 

Chandler et New-Richmond. 

Vers les bouts de ligne  

Prenons Amqui comme exemple, Transport Rene Lefrancois, qui 

offre un service d'Amqui jusqu'a- Lac-Humqui, les mercredi, 

jeudi et vendredi, n'offre pas de correspondance a Voyageur 

(annexe B-6). Le meme phenumene se voit dans les villes de 

Riviere-du-Loup, Mont-Joli, Matane, Gaspe, Chandler, Perce et 

New-Richmond. 

Les correspondances avec le train  

Que ce soit avec le "Chaleur" ou avec l'autorail, les corres-

pondances avec le train sont pratiquement inexistantes. Nous 

n'avons repertorie qu'une bonne correspondance -avec le 

"Chaleur" et un des transportedrs regionaux. Cette bonne cor-

respondance se retrouve a New-Richmond et se fait le vendredi 

et le dimanche entre Transport en commun cote et le "Chaleur" 

vers Quebec et Montreal (annexe B-11a). 
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Pour l'autorail, nous avons releve seulement deux bonnes cor-

respondances avec les transporteurs routiers. Ces deux corres-

pondances se retrouvent a Montmagny. Une des correspondances 

se fait avec Transport Fontaine en direction de Lac-Frontiere 

et l'autre se fait avec Autobus Deshaies en direction de Saint-

Pamphile. Cependant, nous devons signaler que ces deux trans-

porteurs offrent chacun un depart de Quebec, et ce un peu plus 

tard -que l'autorail, et que si on n'a pas a arreter a Montmagny 

pour affaires, ii vaut mieux opter soit pour Transport Fon-

taine, soit pour Autobus Deshaies (annexe 13-16). 



CHAPITRE IV 
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CHAPITRE IV 

LE PHENOMENE DES TERMINUS 

Le present chapitre traitera des terminus que possedent les trans-

porteurs. Notre analyse se limitera aux terminus que partagent ou 

ne partagent pas les transporteurs regionaux et la compagnie Voya-

geur. VIA Rail n'a pas ete integre a cette etude des terminus car 

ce transporteur possede ses propres gares tout en ne les partageant 

pas avec les autres transporteurs. 

Tout d'abord, nous verrons en quelques dessertes que chacun possede 

son propre terminus. Ensuite, nous regarderons les endroits 

deux transporteurs sur trois se partagent un meme terminus. Nous 

terminerons ce chapitre en indiquant les rares endroits o les 

transporteurs se partagent un meme terminus. 

a) Un terminus distinct pour chacun  

Rimouski sera ici le cas type. La ville de Rimouski est des- 

servie par deux transporteurs regionaux, Transport Mitis et 

Transport de l'Anse inc., et par un transporteur interurbain. 

Chacun de ces transporteurs, malgre le fait qu'ils aient quel-

ques affinites, possede son propre terminus (annexe 6-4). Les 

villes de Montma.gny, Mont-Joli et New-Richmond completent le 

releve des terminus distincts. 
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Deux transporteurs sur trois se partagent un meme terminus  

La ville de Chandler (annexe B-9) est desservie par deux trans-

porteurs regionaux, Huard Autobus et Autobus Couture et Cahill. 

us se partagent a Chandler un terminus, alors que Voyayeur 

possede le sien. 

Dans les villes d'Amqui et Matane, on retrouVe le meme phenome-

ne. Ii importe de signaler que les transporteurs qui se parta-

gent un terminus sont, pour les trois dessertes repertoriees, 

des transporteurs regionaux. 

Un seul terminus pour les trois transporteurs  

La ville de Riviere-du-Loup est, avec La Pocatiere et Perce, 

celle o les transporteurs se partagent un meme terminus. A 

Riviere-du-Loup (annexe B-3), Autobus H. Lavoie, Eugene Dionne 

et Voyageur se partagent le terminus. 

La Ville de Gaspe ne devrait pas etre integree aux villes de 

Riviere- du-Loup et La Pocatiere, puisque Real Philibert offre 

son service de transport seulement sur appel, tout en ne parta-

geant pas de terminus. 

Apres avoir traite du pnenomene des terminus, il serait tout 

inoiqu6 de developper un chapitre traitant de l'impact du par-

tage ou du non partage d'un meme terminus sur les correspondan-

ces. 
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CHAPITRE V 

UN MEME TERMINUS, MAIS DES MAUVAISES CORRESPONDANCES 

Attachons-nous tout d'abord preciser que le present chapitre sera 

consacre aux mauvaises correspondances que l'on retrouve dans un 

meme terminus. En raison de ce qui precede, nous allons definir ce 

que l'on entend par: 

bonnes correspondances; 
mauvaises correspondances; 
non correspondances. 

Les bonnes correspondances sont ici des correspondances qui se font 

en dedans de lhlb. 

Les mauvaises correspondances sont des correspondances dont le 

temps de battement est superieur a 1h15. 

Les non correspondances sont, pour leur part, des correspondances 

qui sont hors du champ de correspondances. 

Si on regarde en annexe A-6a, Voyageur offre une bonne correspon-

dance a Scobus de la Vallee avec un depart pour Quebec a 16 h, une 

mauvaise correspondance pour Montreal a 21 h et une non correspon-

dance pout' Quebec a 11 h 20. 

Pour avoir une vue d'ensemble, on doit se referer a l'annexe A, 

mais pour savoir si un transporteur offre une bonne correspondance, 

on doit se referer a l'annexe B. Dans ce chapitre, on se referera 

pour les exemples a l'annexe A(1). 

1. Les 6umeros de l'annexe A sont les memes pour l'annexe B. 
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Gaspe (annexe A-8a) nous servira d'exemple. Ii n'y a pas de bonnes .  

correspondances entre AutobuS Couture et Cahill qui offre une arri-

%fee 5 Gaspe du lundi au samedi a 12 h 3U en provenance de Grande-

Vallee et Voyageur qui offre a tous les jours un depart vers 

Montreal a lb h 30. Le temps de battement est de 4 heures.. 

De meme, ii n'y a pas de bonnes correspondances entre Voyageur qui 

offre une arrivee a Gaspe a 15 h en provenance de Montreal et 

Autobus Couture et Cahill qui offre un depart du lundi au samedi 

15 h 2U en direction de Grande-Vallee. Le temps de battement est 

de 3 h 20. 

La meme situation prevaut pour Perce, La Pocatiere et Riviere-

du-Loup. 

Pour nous resumer, il est incontestable que le fait de partager un 

meme terminus n'entraine pas necessairement de. bbnnes correspondan-

ces vers les grands centres ou les bouts de lignes. 

Pour faire suite, le prochain chapitre traitera des bonnes corres-

pondances qui se font alors que les terminus sont distincts. 



CHAP I TRE VI 
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CHAPITRE VI 

DLS TERMINUS DISTINCTS, MAIS DE BONNES CORRESPONDANCES 

Tout d'abord, mentionnons les villes 6 tous les transporteurs ne - 

partagent pas le meme terminus: 

Montmagny; 
Rimouski; 
Mont-Doli; 
Amqui; 
Matane; 
Chandler; 
New-Richmond. 

De ces villes, Mont-Joli est la seule qui ne presente pas de bonnes 

correspondances. Pour cette raison, nous ne l'avons pas integree a 

ce chapitre. 

Avant de regarder les cas types, nous devons preciser que nous 

avons categorise la notion de bonnes correspondances qui equivaut a 

un temps de battement de 1 h 15. Cette categorisation a ete rendue 

obligatoire a cause du phenomene des terminus distincts. Donc, a 

partir du temps de battement de 1 h 15, nous avons les bonnes cor-

respondances (temps de battement supirieur a 40 minutes), les cor-

respondances passables (temps des battement de 20 a 40 minutes) et 

les correspondances impossibles (temps de battement inferieur a ZU 

minutes). 

Nous regarderons d'abord les villes sur l'axe Montreal - Gaspe et 

nous indiquerons pour chacune les types des correspondances que les 

transporteurs leur offrent. Nous reprendrons en deuxieme partie 

cette amarche pour l'axe Gaspe-Montreal. 
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a) Sur 1 1.axe Montreal-Gaspe  

1. Montmagny (annexe B-1b) 

Ii y a deux bonnes correspondances entre Voyageur en prove-

nance de Quebec et, d'une part, Transport Fontaine qui 

offre un depart pour Lac-Frontiere. Le temps de battement 

est de 1 heure et d'autre part, Autobus Deshaies qui offre 

un depart pour Saint-Pamphile. Les temps de battement est 

dussi de 1 heure. Ii est a noter qu'il y a, en plus, deux 

arrivees de Montreal dont le battement avec les deux trans-

porteurs regionaux est, dans les deux cas, de lhlb. 

Ii y aurait une bonne correspondance entre VIA Rail qui 

offre une arrivee a Montmagny en provenance de Quebec et 

les deux transporteurs regionaux, mais Transport Fontaine 

et Autobus Deshaies offrent leur circuit a partir de 

Quebec. Donc, pour quelqu'un n'ayant pas affaire a Mont- 

magny, Il serait plus avise pour lui d'opter pour un de ces 

transporteurs regionaux; cela vaut aussi pour Voyageur et 

sa corresponaance en provenance de Quebec. 

Autobus Deshaies, avec un depart le dimanche seulement a 

22 h 20, pour Saint-Pamphile, offre une correspondance a 

Voyageur qui offre une arrivee a 2Z h 10 en provenance de 

Montreal a tous les jours. Le temps de battement est de 10 

minutes; par consequent cette correspondance est impossi-

ble. 

2. Rimouski (annexe B-4b) 

A Rimouski, on retrouve deux correspondances possibles. 

Tout d'abord, Transport Mitis, qui offre un depart du lundi 

au vendredi a 17 h, offre une correspondance a Voyageur 
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qui offre une arrivee a Rimouski a 16 h 25 en provenance de 

Montreal, le temps de - battement est de 35 minutes, et une 

autre a tous les jours a lb h 40 en provenance de Quebec, 

le temps de battement est de 20 minutes. 

L'autre correspondance est offerte par Transport de l'Anse 

avec un depart du lundi au vendredi a 17 h et par Voyageur 

avec des arrivees a tous les jours a 16 h 25 (battement: 

35 minutes) en provenance de Montreal, et a 16 h 40 en 

provenance de Quebec (battement: 20 minutes). 

En some, 11 y a a Rimouski deux correspondances passables 

offertes par les transporteurs regionaux et Voyageur. 

Amqui (annexe 13-60 

11 y a une bonne correspondance entre Voyageur qui offre 

une arrivee a Amqui a tous les jours a 7 h 55 en provenance 

de Quebec et Scobus de la Vallee qui offre un depart du 

lundi au vendredi a 9 h pour Matane. Avec un temps de 

battement de 1 h 15, cette correspondance est une bonne 

correspondance. 

Matane (annexe 8-7b) 

Meme avec deux transporteurs regionaux, 11 n'y a pas de 

correspondance avec Voyageur sur l'axe Montreal - Gaspe. 

La seule correspondance qui est possible a Matane se trouve 

sur l'axe Gaspe - Montreal- 

Chandler (annexe 6-9b) 

Il y a une correspondance entre Voyageur qui offre une 

arrivee a Chandler tous les jours a 13 h 22 en provenance 
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de Quebec et Autobus Couture et Cahill qui offre un depart 

du lundi au samedi a 14 h 30 pour Saint-Francois-de-Pabos. 

C'est une bonne correspondance avec un battement de 1 h 8. 

6. New-Richmond (annexe 13-11b). 

A New-Richmond, ii y a une correspondance entre Voyageur 

qui offre une arrivee tous les jours a 11 h 25 en'provenan-

ce de Quebec et Transport en commun Cote qui offre un 

depart les lundi, mercredi et vendredi a 12 h 40 pour Cap 

Chat. 

Avec un battement de 1 h 15, cette correspondance est une 

bonne correspondance. 

Avant de reprendre cette demarche pour l'axe Gaspe - 

Montreal, nous allons completer notre analyse par un-ta-

bleau qui precise les types ae correspondances qu'offrent 

les transporteurs regionaux sur l'axe Montreal - Gaspe. 
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TABLEAU I 

Le nombre de correspondances que les transporteurs 
regionaux offrent a Voyageur sur l'axe Montreal - Gaspe 

VILLES DEPARTS CORRESPONDANCES BONNES PASSABLES IMPOSSIBLES 

Montmagny 

- Transport Fontaine 1 1 X . 
' - Autobus Deshaies 5 2 X X 

Rimouski 
• 

- Transport Mitis 1 1 X 
- Transport de l'Anse 1 1 X 

Amqui 

- Scobus de la Vallee 1 1 X 
- Transport Rene Lefrancois 1 _ - _ _ 

Matane 

- Transport des Monts 1 _ _ _ _ 

- Scobus de la Vallee 1 _ _ _ _ 

Chandler 

- Huard Autobus 1 _ - _ _ 

- Autobus Couture et Cahill 2 1 X 

New-Richmond 

- Transport en commun che 2 1 x 

TOTAUX 17 8 5 ' 2 1 



2U / 

b) Sur l'axe Gaspe 7 Montreal  

Dans cette partie, on retrouvera les villes oU les transpor-

teurs - ne partagent pas le meme terminus, et seulement celles 

qui offrent une bonne correspondance a Voyageur, a partir des 

regions vers les grands centres. Un tableau viendra completer 

l'ensemble de l'analyse. 

Matane (annexe 13-7a) 

Seulement un des deux transporteurs offre une correspondan-

ce a Voyageur vers les grands centres a partir de Matane; 

Transport des Monts est ce transporteur. Avec une arrivee 

du lundi au vendredi a lu h 3u en provenance d'Amqui, 

Transport des Monts offre une correspondance a Voyageur, 

qui offre un depart du lundi au samedi a ii h 20 pour 

Montreal. 

C'est une bonne correspondance avec un temps de battement 

de 50 minutes. 

Amqui (annexe 6-6a) 

Scobus de la Vallee est le seul des deux transporteurs 

regionaux a Amqui qui offre une correspondance a Voyageur. 

Cette correspondance est possible avec l'arrivee qu'offre 

Scobus de la Vallee du lundi au vendredi a 15 h et Voyageur 

qui offre a tous les jours un depart a 16 h 10 pour Quebec. 

Avec un temps de battement de 1 h 10, cette correspondance 

est une bonne corresponaance. 
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Rimouski (annexe 8-4a) 

11 y a deux transporteurs reyionaux a Rimouski, et les 

deux offrent chacun une correspondance a Voyageur. 

En premier lieu, Transport Mitis, avec une arrivee a 

Rimouski a 8 h le lundi seulement en provenance de 

Biencourt, offre une correspondance a Voyageur, qui offre 

un depart a tous les jours a 9 h pour Quebec. C'est une 

bonne correspondance avec un battement de 1 heure. 

En second lieu, Transport de l'Anse inc., avec une arrivee 

a Rimouski du lundi au vendredi a 8 h 20 en provenance de 

Saint-Charles-Gamier, offre une correspondance a Voyageur, 

qui offre a tous les jours a 9 h un depart pour Quebec. 

C'est une bonne correspondance avec un temps de battement 

de 40 minutes. 

Montmagny (annexe B-1a) 

Transport Fontaine est l'un des deux transporteurs regio-

naux qui offre une correspondance a Voyageur. Cette cor-

respondance se fait avec l'arrivee que Transport Fontaine 

offre le dimanche seulement a 17 h 30 en provenance de Lac-

Frontiere et le depart qu'offre Voyageur a tous les jours a 

17 h 40 pour Quebec et le dimanche seulement a la meme 

heure pour Montreal. Ii est a remarquer que la correspon-

dance pour Quebec est inutile puisque Transport Fontaine se 

rend lui-meme a Quebec. Par ailleurs, la correspondance 

pour Montreal est pratiquement impossible puisque le batte-

ment est de 10 minutes dans un contexte de terminus dis-

tincts. 
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L'autre transporteur, Autobus Deshaies, offre, quant a lui, 

deux correspondances a Voyageur. 

L'une ae ces correspondances s'effectue avec l'arrivee 

qu'offre Autobus Deshaies du lundi au samedi a 8 h 2U en 

provenance de Saint-Pamphile et le depart qu'offre Voyageur 

du lundi au samedi a 9 h 10 pour Quebec. Cette correspon-

dance est a toute fin inutile puisque Autobus Deshaies se 

rend a Quebec. Avec un temps de battement de 50 minutes, 

cette correspondance serait une bonne correspondance. 

L'autre correspondance cadre avec l'arrivee a Montmagny 

qu'offre Autobus Deshaies le dimanche seulement a 20 h en 

provenance de Saint-Pamphile et le depart qu'offre Voyageur 

le vendredi et le .dimanche a 20 h 10 pour Quebec. La cor-

respondance pour Quebec est inutile puisque Deshaies se 

rend a Quebec et de plus, avec un temps de battement.de  10 

minutes, cette correspondance en est une impossible. 
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TABLEAU II 

Le nombre de correspondances que les transporteurs 
regionaux offrent a Voyageur sur l'axe Gaspe - Montreal 

VILLES DEPARTS CORRESPONDANCES. BONNES PASSABLES IMPOSSIBLES - 

New Richmond 

- Transport en commun Cote 2 _ _ _ _ 

Chandler 

- Huard Autobus 1 _ _ _ _ 

- Autobus Couture et Cahill 2 - - - - 

Matane 

- Transport des Monts 1 1 X 
- Scobus de.la  Vallee 1 _ - _ _ 

Amqui 

- Scobus de la Vallee 1 1 X 
- Transport Rene Lefrancois 1 - - _ _ 

Rimouski 

- Transport Mitis 2 1 X 
- Transport de l'Anse 1 1 X 

Mon tmagny 

- Transport Fontaine 2 1 X 
- Autobus Deshaies 3 2 X X 

TOTAUX 17 7 5 - 2 

N.1 
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A la suite de ces constatations, ii ressort que les 

transporteurs regionaux offrent a Voyageur des 

correspondances qui equivalent a 44,1% de tous les arrivees 

et departs denombres dans les dessertes a terminus 

distincts. De ces correspondances 80% sont, soit bonnes, 

soit passables. Pour leur part, les mauvaises 

correspondances representent 20% de l'ensemble des 

correspondances. 

Nous en avons termine avec la partie concernant les 

transporteurs routiers. Ii nous reste maintenant a 

developper les
. 
 parties traitant du "Chaleur" et de 

l'autorail. 



CHAPITRE VII 
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CHAPITRE VII 

LE "CHALEUR" 

Le present chapitre a pour objet d'analyser le "Lhaleur" en compa--

rant son service, qui est offert a tous les jours, a celui de Voya-

geur sur:  la ligne Montreal - Gaspe. Dans un premier temps, nous 

regarderons le service qu'offre le "Chaleur" vers les centres, 

tandis que la deuxieme .partie traitera du service vers les regions. 

Pour chacune de ces deux parties, nous indiquerons les dessertes 

qui correspondent a un des trois points suivants: 

VIA offre une autre possibilite; 
VIA offre le seul depart; 
VIA est en concurrence avec Voyageur. 

a) Vers - les centres (Quebec et Montreal)  

. 1. VIA offre une autre possibilite 

A Montmagny et Riviere-du-Loup (annexe A-la et 3a), VIA 

offre, avec un depart de nuit, une autre posObilite de se 

rendre .; Montreal, puisque Voyageur offre le meme service 

un peu plus tot dans la nuit. Pour le voyageur, le choix 

peut porter sur le train avec un depart plus tard dans - la 

nuit ou sur l'autobus pour une arrivee plus tot en matinee 

5 Montreal. 

A Chandler (annexe A-9a), VIA offre une autre possibilite 

vers Montreal avec un depart en fin d'apres-midi. 

. A Amqui et New-Richmond (annexe A-ba et 11a), VIA offre, 

avec un depart en soirée, une autre possibilite vers 

Montreal. . 
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VIA offre le seul depart 

Les villes de La Pocatiere, Rimouski et Mont-Joli (annexe 

A-2a, 4a et 5a) se voient offrir par VIA le seul depart de 

nuit pour Montreal. Pour le voyageur qui veut arriver tot 

en matinee (d h 45) c'est le voyage par excellence. 

VIA est en concurrence avec Voyageur 

A Gaspe et Perce (annexe A-8a et 10a), VIA est concurrent 5 

l'autobus itant donne que le depart que VIA offre est un 

aller pour Montreal a l'instar de celui de Voyageur. Il 

convient toutefois de bien preciser ce que nous entendons 

par concurrence. La concurrence, ici, porte sur le fait 

que les deux transporteurs interurbains offrent un meme 

service en moms de 1 h 10 d'intervalle. 

Avant de passer a l'etude du service vers les regions, 

signalons qu'on ne retrouve qu'un transporteur sur l'axe 

Gaspe - Montreal qui offre une correspondance a VIA, et 

c'est a New-Richmond qu'on la retrouve (annexe A-11a). 

b) Vers les regions  

VIA offre une autre possibilite 

A Gaspe (annexe A-8b), VIA offre une autre possibilite 

d'arrivee en provenance de Montreal. 

VIA offre la seule arrivee 

A Mont-Joli et Amqui (annexe A-5b et 6b), VIA offre la 

seule arri
.
vee de nuit en provenance de Montreal. Avec un 

depart a 18 h 30 de Montreal, le voyageur aura profite 

d'une journee complete pour les affaires ou les achats. 
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A Chancier et Perce (annexe-9b et 10b), VIA offre la seule 

arrivee en avant-midi en provenance de Montreal. 

A New-Richmond (annexe A-11b), VIA offre la seule arrivee 

en provenance de Montreal de la journee. 

3. VIA est en concurrence avec Voyageur 

Les villes de Montmagny, La Pocatiere, Riviere-du-Loup et 

Rimouski (annexe A-lb, 2b, 3b et 4b) sont les villes .o6 VIA 

entre en concurrence avec Voyageur en offrant tous deux, en 

provenance de Montreal, des arrivees qui ont moms d'une 

heure d'intervalle. 

Ii est interessant de noter a ce propos que le depart de 

Montreal se fait, pour VIA et Voyageur, a 18 h 30, que 

Voyageur arrive plus tot a Montmagny que VIA, mais que VIA 

arrive a La Pocatiere, Riviere-du-Loup et Rimouski plus tot 

que le transporteur routier. Cela s'explique par un temps 

d'arret de 40 minutes que Voyageur doit effectuer a Montma-

gny. De toute evidence, sur le trajet Montreal - Rimouski 

le train est aussi rapide que le transporteur routier, et 

que, pour le voyageur, le chOix du transporteur doit repo-

ser sur les services qu'offre chacun d'eux. 

Desormais, nous connaissons mieux le service qu'offre le 

"Chaleur"; il importe maintenant de regarder ce que l'auto-

rail offre comme services sur la ligne Quebec - Mont-Joli. 



CHAPITRE VIII 
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CHAPITRE VIII 

L'AUTORAIL 

Dans ce chapitre, nous reprendrons la demarche que nous avons deve-

loppe au chapitre precedent a une exception pre's; c'est-a-dire que 

nous donnerons a titre d'exemple, pour chacune des deux parties 

(vers Quebec, vers Mont-Joli) une desserte type. 

Avant de debuter avec le point (a), il serait important de preciser 

que l'autorail, appele aussi "Saint-Laurent", dessert sur l'axe 

Quebec - Mont-Joli les villes de Montmagny, La Pocatiire, Riviere-

du-Loup, Rimouski et Mont-Joli qui forment avec d'autres points de 

service l'ensemble de ce circuit. 

a) Vers Quebec  

Ii est a noter que cette partie contient une seule possibilite 

sur l'axe Mont-Joli - Quebec. 

1. VIA offre une autre possibilite 

La ville de Riviere-du-Loup (annexe A-3a) nous servira ici 

d'exemple. VIA Rail sur le circuit Mont-Joli - Quebec 

offre un depart a tous les jours a 8 h 55 (heure en vigueur 

a l'automne 1985). Ce depart s'inscrit dans un bloc de 

trois departs pour Quebec situes entre 7 h et 9 h. Voya-

geur offre un depart a 7 h et un second a 8 h. Ainsi donc, 

le depart de VIA pour Quebec offre une autre possibilité 

pour les voyageurs desirant partir un peu plus tard en 

matinee. 
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'Les villes de Montmagny, La Pocatiere, Rimouski et Mont- 

Joli s'inscrivent dans celles ou VIA offre une autre. possi-

bilite de depart pour Quebec. 

b) Vers Mont-Joli  

VIA offre une autre possibilite 

Mont-Joli (annexe A-5b) est la seule desserte sur l'axe 

Quebec - Mont-Joli ot71 VIA offre une arrivee qui est une 

autre possibilite pour rejoindre Mont-Joli. 

Avec une arrivee a Mont-Joli a 20 h 45, VIA offre une autre 

possibiliti d'arriver en soirée a Mont-joli. L'autre arri-

'vee se fait par Voyageur a 22 h 54. 

VIA entre en concurrence avec Voyageur 

Riviere-du-Loup (annexe A-3b) est pour ce point la desserte 

type. Sur le circuit Quebec - Mont-Joli, VIA offre a 

Riviere-du-Loup une arrivee a 19 h. Cette arrivee-concur-

rence les arrivies. de 19 h 30 et 19 h 45 de Voyageur en 

provenance de Quebec. Les villes de Montmagny, La 

Pocatiere et Riviere-du-Loup sont dans la mem situation. 

Ii convient toutefois de bien preciser que cette concurren-

ce se situe au niveau des heures d'arrivees, et que les 

heures de departs n'ont pas ete integrees a cette etude de 

concurrence. 

Mentionnons en outre que l'autobus, par ses nombreuses 

arrivees, est a mettle d'offrir un billet a un coilt moindre 

que celui de VIA. Cependant, le confort du train l'emporte 

sur celui de l'autobus. En d'autres termes, la concurrence 

est au niveau de l'horaire tandis que le choix repose sur 

aes criteres de prix ou de confort. 
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Nous en avons termine avec l'analyse du service qu'offrent 

les transporteurs routiers (regionaux et interurbains) et 

le transporteur ferroviaire ("Chaleur" et autorail). Ii 

nous reste a analyser un questionnaire qui fut distribue 

aux usagers de l'autorail sur le circuit Quebec - Mont-

Joli. 



CHAPITRE IX 
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CHAPITRE IX 

L'ANALYSE DU QUESTIONNAIRE 

Le present chapitre a pour objet d'analyser un questionnaire qui 

fut distribue aux usagers de l'autorail sur le circuit Quebec 

Ce questionnaire a ete distribue a itb usagers durant 

la periode du lundi 2 decembre au vendredi b decembre 1985. Durant 

cette periode neuf trajets, dont un aller-retour a Mont-Joli, ont 

ete effectues. 

Nous avons bati ce questionnaire clans le but de connaitre l'usager 

et la situation clans laquelle il se retrouye en region. Des 1U6 

questionnaires distribues, 26 ont db etre rejetes; ces questionnai- 

res n'etaient pas complets. Donc, l'ensemble de cette analyse 

porte sur 80 questionnaires. 

Voici le questionnaire qui fut distribue. 
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QUESTIONNAIRE 

Sexe 

( ) Masculin ( ) Feminin 

A quel yroupe d'aye appartenez-vous? 

( ) 18 ans.et  moins ( ) 35 - 44 ans 
( ) 18 - 24 ans ( ) 45 -. 55 ans 
( ) 25 - 34 ans ( ) 55 ans et plus 

3. Queue est votre occupation? 

4. OU habitez-vous? 

5.• A quelle gare etes-vous month? 

6. Par quel moyen de'transport etes-vous arrive a cette gare? 

( ) Auto 
( ) Taxi 
( ) A pied 

7. Queue est votre destination? 

( ) AutobUs 
( ) Metro 

8. Vous prenez le train 

( ) Pour la premiere fois ( ) Une fois par mois 
( ) Une fois par semaine ( glus dune fois par 

m 
  

Est-ce que vous aimeriez,que le train parte plus tot ou plus 
tard que l'horaire propose? 

Quelle est la raison de votre deplacement? 

( ) Travail ( ) Magasinage 
( ) Vous visitez des parents ( • ) Etudes 
( ) Pour des services sociaux 
( ) Autres. Precisez 

Apres le train, quel moyen de transport vous permettra de vous 
rendre a votre destination finale? 

( ) Auto ( ) betro 
( ) Autobus ( ) A pied 
( ) Taxi 
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L'analyse qui suit comporte un portrait general de l'usager et un 

regard sur le mode de transport. Plusieurs autres points viendront 

se greffer a ce champ d'analyse. 

Vous retrpuverez en annexe C, l'ensemble des tableaux et figures 

relies a l'analyse du questionnaire. 

a) Portrait general de l'usager  

Avant de debuter, il est necessaire de signaler que le ques-

tionnaire a ete oistribue aux usagers sans tenir compte du 

groupe auquel ils appartiennent (homes ou femmes). 

Le sexe 

Les hoMmes representent 55% de tous les repondants, soit 44 

hommes, et les femmes 45% de tous les repondants, soit 36 

femmes (Tableau 1). 

L'aye 

Chez les hommes, 17,5% sont ages entre z5 et 34 ans. Chez 

les femmes, 12,5% sont agees entre 35 et 44 ans (Tableau 

IF). 

L'occupation 

Chez les homes, 26,25% sont des professionnels, tandis que 

chez les femmes, 15% sont des femmes de métier (Tableau 

111). 
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Le lieu d'origine 

La majorite des repondants habite la region Bas Saint-

Laurent, soit 30% chez les hommes et 27,5% chez les femmes 

(Tableau IV). 

La frequence d'utilisation 

Tant les hommes que les femmes prennent l'autorail au moins 

une fois par mois et cela respectivement avec 21,25% et 

11,25% (Tableau V). 

b. La raison du deplacement 

Les hommes avec 32,5% prennent l'autorail pour le travail. 

Les femmes, quant a elles, prennent l'autorail pour visiter 

des parents, soit 27,5% (Tableau VI). 

Apres ce court portrait de l'usager, regardons le mode de 

transport utilise par celui-ci. 

b) Le mode de transport utilise  

Pour ce point, nous voulions savoir quel mode de transport 

l'usager devait utiliser pour se rendre a la gare et pour se 

rendre a la destination finale. 

1. Pour se rendre a- la pre 

Les usagers optent dans une forte proportion, soit 47,5%, 

pour l'auto lorsqu'ils se rendent a la gare (Tableau VII). 
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2. Pour se rendre a la destination finale 

Dans une proportion un peu moms forte, les usagers, avec 

42,5%, utilisent l'auto pour se rendre a leur destination 

finale (Tableau VIII). . 

Les voyageurs habitant le Bas Saint-Laurent  

Des O repondants, 46 habitent la region du Bas Saint-Laurent 

(Tableau IX). us se rendent dans une proportion de 55,6% a 

Montreal (Tableau X). Lorsqu'ils regagnent la region, ils 

proviennent, dans une proportion de 52,6%, de Montreal (Tableau 

XI). us utilisent l'autorail au moms une fois par mois et 

cela dans une proportion de 39,1 % (Tableau XII). 

d) Les voyageurs habitant la region de Quebec  

Ces voyageurs utilisent, dans une proportion de 33,3%, l'auto-

rail au moms une fois par mois (Tableau XIII). 

Les voyageurs habitant la region de Montreal  

Ils utilisent l'autorail au moms une fois par mois dans une 

proportion de 16,7% et dans une meme proportion, us l'utili-

sent occasionnellement (Tableau XIV). 

f) Le mode de transport 

Pour ce point, nous regarderons le mode de transport; dans un 

premier temps, selon le lieu d'embarquement et dans un second 

temps, selon la destination finale. 
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Selon le lieu d'embarquement 

Que ce soit a Montreal, Quebec ou dans le Bas Saint-

Laurent, les voyageurs utilisent l'auto respectivement dans 

un pourcentage de 33,3%, 5U% et 53,5%. Il est a remarquer 

qu'a Quebec et dans le Bas Saint-Laurent, personne nous a 

mentionne avoir pris l'autobus pour se rendre a la gare 

(figure ). 

Selon la destination finale 

A Montreal, les voyageurs utilisent l'auto dans une propor-

tion de 28,6%. A Quebec, ils font le meme choix, mais dans 

une proportion de 38,9%. Uans le Bas Saint-Laurent, ils 

utilisent aussi l'auto et cela dans une proportion de 

51,3%. 

Les voyageurs dont leur destination finale est hors Quebec 

utilisent, soit l'auto, soit le taxi et cela dans une pro-

portion de 50% (figure 2). 

y) La frequence d'utilisation  

Pour ce point, nous regarderons la frequence d'utilisation 

selon l'occupation des hommes et des femmes. 

1. Chez les hommes 

Les professionnels utilisent, dans la plus forte propor-

tion, l'autorail au moms une fois par mois. Les yens de 

metiers l'utilisent, dans une meme proportion, une fois par 

mois et plus d'une fois par mois. Les rentiers l'utili-

sent, dans la plus forte proportion. au  moms une fois par 

mois. La classe autres l'utilise, aussi, au moms une fois 

par mois. 
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Seuls les etudiants nous ont cut l'utiliser une fois par 

semaine ou plus d'une fois par mois, et cela dans la meme 

proportion (figure 3). 

2. Chez les femmes 

Les professionnels prennent l'autorail, dans la plus forte 

proportion, occasionnellement. Les femmes de metiers le 

prennent, dans la plus forte proportion, pour la premiere 

fois. Les rentieres le prennent, dans la plus fortes pro-

portion, au moms une fois par mois. Les etudiantes disent 

le prendre, dans une meme proportion, pour la premiere 

fois, une fois par mois, plus d'une fois par mois, quelques 

fois l'an et occasionnellement. La classe autres le prend 

dans la plus forte proportion, quelques fois l'an (figure 

4). 

h) La satisfaction de l'horaire  

Pour ce point, nous verrons la satisfaction de l'horaire selon 

la raison du deplacement, chez les homes et chez les femmes, 

et selon le lieu d'embarquement. 

1. Selon la raison du deplacement 

1.1 Chez les hommes 

Que ce soit pour le travail, pour visiter des parents, pour 

des services sociaux, pour le magasinage, pour les etudes 

ou pour toutes autres raisons, les homes semblent satis-

faits de l'horaire en vigueur (figure 5). 

if 
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1.2 Chez les femmes 

Chez les femmes, on retrouve le meme phenumene que chez les 

hommes. Elles semblent toutes satisfaites de l'horaire, et 

plus particuliirement celles qui se deplacent pour visiter 

des parents (figure b). 

2. Selon le lieu d'embarquement 

Que ce soit a Montreal, Quebec ou dans le Bas Saint-

Laurent, il semble que les voyageurs soient satisfaits de 

l'horaire propose (figure 7). 

A la suite de ces constatations, il apparait que l'usager 

est un homme entre 25 et 34 ans et qu i ll est un profession- 

nel qui habite la region Bas Saint-Laurent. Ii utilise 

l'autorail au moms une fois par mois et l'utilise pour le 

travail. Ii dolt utiliser l'auto tant pour se rendre a la 

pre que pour se rendre a la-  destination finale. Finale- 

ment, il semble satisfait de l'horaire qui lui est 

propose. 



CONCLUSION 



39/ 

CONCLUSION 

En derniere analyse, il apparait que, dans la region itudiee, les 

transporteurs regionaux offrent des services parfois faibles, par-

fois inexistants a la clientele des bouts de ligne et que ces ser-

vices sont adaptes a une clientele non travaillante. 

Nous avons observe que les horaires, tant des transporteurs regio-

naux que des transporteurs interurbains, sont incompatibles. Dans 

les dessertes etudiees, ii parait evident que si des correspondan-

ces existent, elles semblent le fruit du hasard. Les correspondan-

ces avec le train sont pratiquement inexistantes; ii y a seulement 

deux aessertes qui montrent une correspondance soit avec le 

"Chaleur", soit avec l'autorail. 

Nous vous avons demontre que, la tris grande majorite des transpor-

teurs ne partage pas le meme terminus dans une desserte donnee. Ii 

n'est pas douteux que chacun travaille pour sa propre clientele. 

Nous avons remarque que dans un meme terminus, il y a des corres-

pondances qui ne se font pas et que, dans des terminus distincts, 

ii y a de bonnes correspondances. On peut douter de la cohision 

des correspondances qu'offrent les transporteurs regionaux et 

interurbains. 

Nous avons vu que le "Chaleur" offre parfois le seul service de 

nuit et qus'il n'est appuye que par un seul transporteur routier, et 

c'est a New-Richmond qu'on le retrouve. 



40/ 

Pour l'autorail, nous avons observe que ce transporteur offre aux 

voyageurs une autre possibilite de voyager sur l'axe Quebec - Mont-

Joli. De plus, l'autorail n'offre de correspondances aux transpor-

teurs regionaux qu i & Montmagny. 

Nous avons analyse un questionnaire qui nous indique que l'utilisa-

teur de l'autorail doit se debrouiller seul et ne compter sur aucun 

transporteur routier, autre qu'un taxi ou une auto, pour se rendre 

a la yare ou a sa destination finale. 

Desormais, nous savons que chacun des transporteurs regionaux tra-

vaille pour sa propre clientele, malgre que quelques ups montrent 

des dispositions qui favoriseraient l'implantation d'une politique 

intermodale. 

ne faudrait pas en conclure que les transporteurs cites dans 

cette etude n'aient pas un meme ciesir de bien servir leur popula-

tion. A ce sujet, ii serait interessant de noter ce que les trans-

porteurs de la region etudiee poseront comme gestes a un eventuel 

retrait du transporteur interurbain. Si retrait ii y a, les auto-

rites concernies par une eventuelle politique intermodale pourront 

montrer a ces transporteurs regionaux les quelques affinites qui 

les unissent déjà dans le secteur du transport des personnes dans 

la region du Bas Saint-Laurent et de la Gaspesie. 



ANNEXE A 

LES SERVIES OFFERTS PAR CHACUN DES 
TRANSPORTEURS POUR CHAQUE POINT DE CORRESPONDANCE 



ANNEXE A 

EXEMPLE 
6 a) Mont-Joli 

Lac Humq6i-Matane—Amqui—Quebec-Montreal 

Jours de service 

Mercredi jeudi, 
vendredi 

Tous les jours 

Lundi au samedi 

Lundi au vendredi 

Mardi au vendredi 

Vendredi et dimanche 

Vendredi 

Dimanche 

Lundi 

Poirkt de Arrivees I I I 1  

correspondance Amqui 13 14 
Departs I 1 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi etdimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Tous les jours 

ip Transport Rene Lefranpois" 

:Scobus de la Vallee 

15 16 Heures de service 

Jours de service 

Merne terminus 
Transport Rene Lefranpois (Lac Humqui-Amqui) 

Scobus de la Vallee inc. (Matane-Amqui) 

Voyageur   Vers Quebec * 

    

 

Via 

 

Vers Montreal * 

  

  

* Quel que soit le transporteur 
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Les autobus Deshaies (Saint-Pamphile-Montmagny) 

-•-•-•-•-• Transport Fontaine (Lac Frontiere-Montmagny) 

 Voyageur 

Via 

Jour: de service 

Vendredi,samedi,. 
dimanche,lundi 

Tout let jours 

Lundi au samedi 

Lundi au vendredi 

Mardi au vendredi 

Vendredi et dimanche 

Vendredi 

Dimanche 

Lundi 

Arrive. 

Montmagny 
Departs 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi et dimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Tout let jours 

Vendredi samedi, 
dimanche,lundi . • •  

• ;-, . • -4.2 
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Montreal-Ouebec-Montmagny-Lac Frontiere-Saint-Pamphile 

Jours de service 

Vendredi samedi,. 
lundi_ . 

Tous lea jours 

Lundi au samedi 

Lundi au vendredi 

Mardi au vendredi 

Vendredi et dimanche 

Vendredi 

Dimanche 

Lundi 

Arrive. 

Montmagny I 
Departs 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi et dimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Tous lea jours 

Vendredi,samedi, 
lundi 

Les autobus Deshaies (Montmagny-Saint-Pamphile) 

Transport Fontaine (MOntmagby-Lac Frontiere-Saint-Parnphile) 

Voyageur 

Via 
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Arrivea, 

La Pocatiere 
Depsrt• 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi et dimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Tous les jours 

L • . s  

Merne terminus 
-•-•-•-•-411 Autobus H. Lavoie (Riv.-du•Loup—La Pocatiere) 

Voyageur 

Via 
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Montreal-Quebec-La Pocatiere-Riviere-du-Loup 

Jours de service 

Tout let jours 

Lundi au samedi 

Lundi au vendredi 
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Vendredi et dimanche 
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Lundi 

Arriveas 
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Depart. 
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 Wale terminus 

 

Autobus H. Lavoie (La Pocatiere-Riv.-du-Loup) 

Voyageur 

Via 
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Lundi au samedi 

Lundi au vendredi 

Mardi au vendredi 
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Dimanche 

Lundi 

ArrIvEas 

R iv.-du-loup 
Dapart. 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi et dimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Taus les jours 

 

 Autobus I-1. Lavoie (Riv.-Bleue—Riv.-du-Loup) 

Eugene Dionne (Biencourt—Riv.-du-Loup) 

 Voyageur 

Via 

Meme terminus 
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Dimanche 

Lundi 

Arrluees 
R iv.-du -Loup 

Departs 

Lundi 

Dimanche 
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Vendredi et dimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Tous les jours 

 

 Autobus H. Lavoie (Riv.-Bleue—Riv.-du-Loup) 

Eugene Dionne (Riencourt—Riv.-du-Loup) 

 Voyageur 

Via 

Mme terminus 
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Biencourt-Saint-Charles-Garnier—Rimouski—Cluebec-Montreal 

Jours de service 

Tout les jours 

Lundi au samedi 

Lundi au vendredi 

Mardi au vendredi 

Vendredi et dimanche 

Vendredi 

Dimanche 

Lundi 

A rflv iSes 

Rimouski 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi et dimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Tout Its lours 

 Transport Mitis inc. (Biencourt-Rimouski) 

—•—•—•—•—• Transport de l'Anse inc. (Saint-Charles-Garnier-Rimouskil 

Voyageur 

Via 
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Montreal-Quebec—Rimouski—Biencourt-Saint-Charles-Garnier 
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• Transport Mitis inc. (Biencourt-Rimouskil 

Transport de l'Anse inc. (Saint-Charles-Garnier-Rimouski) 

Voyageur 

Via 

bus les lours 

Lundi au samedi 

Lundi au vendredi 

Mardi au vendredi 

Vendredi et dimanche 

Vendredi 

Dimanche 

Lundi 

Arrivdes 

Rimouski 
085parts 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi et dimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Tous les jours 

-1- 



NM ell Inn INN 11111 11111 11111I NS MI 11111 MN NO 111111 11111 11111 MB 111•1 111111 

Saint-Donat-Mont-Joli—Quebec-Montreal 

Jours de service 

Tout let jours 

Lundi au samedi 

Lundi au yendredi 

Mardi au yendredi 

Vendredi et dimanche 

Vendredi 

Dimanche 

Lundi 

A,hides 

Mont-Joli 
Di Spam 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi et dimanche 

Mardi au yendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Tout let jours 
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Transport Gerard Halle (Saint-Donat—Mont-joli) 

Voyageur 

Via 
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Transport Gerard Halle (Saint-Donat—Mont-joli) 

Voyageur 

Via 

11111 11111 Ell 11111 UM 11111 1111 NS 1111 NS VIII 11111 11111 111111 11111 111111 1111 

Montreal-Cluebec—Mont-Joli—Saint-Donat 

Jours de service 

Tous les jours 

Lundi au samedi 

Lundi au vendredi 

Mardi au vendredi 

Vendredi et dimanche 

Vendredi 

Dimanche 

Lundi 

ArrIvdas 

Mont-Joli 
Departs 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi et dimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Tous les jours 
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Lac-Humqui-Matane—Amqui—Quebec-Montreal 
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Jour: de service 

Mercredi,jeudi, 
vendredi 

Tous let lours 

Lundi au samedi 

Lundi au vendredi 

Mardi au vendredi 

Vendredi et dirnanche 

Vendredi 

Dimanche 

Lundi 

Arrive. 

Amqui 
Depert6 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi et dimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Tous les jours 

• 
Meme terminus / 

Transport Rene Lefranbois (Lac-Flumqui—Amqui) 

Scobus de la Vallee inc. (Matane—Amqui) 

Voyageur 

Via 

01 
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Montreal-Ouebec—Amqui—Lac-Humqui-Matane 

Jours de service 

Tous les jours 

Lundi au samedi 

Lundi au vendredi 

Mardi au vendredi 

Vendredi et dimanche 

Vendredi 

Dimanche 

Lundi 

Par IvAes 

Amqui 
DOperts 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi et dimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Tous les jours 

Mercredi,jeudi, 
vendredi 
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Merne terminus / 

    

Transport Rend Lefrancois (Lac-Hurnqui—Arnquil 

Scobus de la Vallee inc. (Matane—Amqui) 

Voyageur 

Via 

6-0-41-41—•-• 
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Sainte-Anne-des-Monts-Amgui—Matane—QuebecMontreal 

Jours de service 

Tous lea burs 

Lundi au samedi 

Lundi au vendredi 

Mardi au vendredi 

Vendredi et dimanche 

Vendredi 

Dimanche 

Lundi 

Arrtkalas 

Matane 
Doper" 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi et dimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Tous les jours 
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Wale terminus 
Transport des Monts Itee (Sainte-Anne-des-Monts—Matane) 

Scobus de la Vallee inc. (Amgui—Matane) 

 Voyageur 

Via 
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Montreal-auebec—Matane—Sainte•Anne-des-Monts-Amqui 

Jours de service 

Tout let jours 

Lundi au samedi 

Lundi au vendredi 

Mardi au vendredi 

Vendredi et dimanche 

Vendredi 

Dimanche 

Lundi 

7- 
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1111 
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Arrive. 

Matane 
Departs 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi et dimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Tout les jours 

"  

, 

Wale terminus 
S „

.....-e-= 1 Transport des Monts Itee (Sainte-Anne-des-Monts—Matane) 

Scobus de la Vallee inc. (Amqui—Matane) 

Voyageur 

Via 
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La Martre-Grande-Vallee—Gaspe—Cluebec-Montreal 

Jours de service 

Mardi,jeudi, 
samedi 

Tous les lours 

Lundi au samedi 

Lundi au vendredi 

Mardi au vendredi 

Vendredi et dimanche 

Vendredi 

Dimanche 

Lundi 

Arrive. 

Gaspe • 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi et dimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Tout lea (ours 

Meme terminus 

-• Real Philibert (La Martre— Gaspe) 

Autobus Couture (Grande-Vallee—Gaspe) 

 Voyageur 

Via 
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Montreal-Quebec—Gaspe—La Martre-Grande-Vallee 

Jours de service 

Tous les jours 

Lundi au samedi 

Lundi au vendredi 

Mardi au vendredi 

Vendredi et dimanche 

Vendredi 

Dimanche 

Lundi 

ArtWas 

Gaspe 
Departs 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi et dimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Tout lea jours 

Lundi,mercredi, 
vendredi 

Real Philibert (La Martre— Gaspe) 

Autobus Couture (Grande-Vallee—GasPe) 

Merne terminus 
 Voyageur 

Via 
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Tous lea jours 

Lundi au samedi 

Lundi au vendredi 

Mardi au vendredi 

Vendredi et dimanche 

Vendredi 

Dimanche 

Lundi 

r f rig 1- 1- 111- 
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ArrIv6es 

Chandler 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi et dimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Tous les jours 

A+  

11111 /II OM 111111 111111 11111 111111 MEI 11111 111111 SIB 11111 NM MI NB 11111 111111 11111 11111 

Saint-Francois-de-Pabos-Newport—Chandler—Quebec•Montreal 

Jours de service 

   

Huard autobus (Newport—Chandler) 

Auto. Couture et Cahill (St-Fr.-de-Pabos—Chandler) 

Voyageur 

Via 

(Mille terminus 
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Tout let jours 

Lundi au samedi 

Lundi au vendredi 

Mardi au vendredi 

Vendredi et dimanche 

Vendredi 

Dimanche 

Lundi 

Arrtvies 

Chandler 
Departs 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi et dimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Taus let jours 

I I 

23 24 

11110 I= OM NMI 1E11 IMPS OM =I I= MIMI I= IIIII 11111 

Montreal-Quebec-Chandler-Saint-Frangois-de•Pabos-Newport 

Jours de service 

Huard autobus (Newport-Chandler) 
Merne terminus 

•-•-•-•-•-• Auto. Couture et Cohill (St-Fr.-de•Pabos-Chandler) 

Voyageur 

Via 
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Huard autobus (saint-Francois-de-Pabos—Perce) 

Voyageur 

Via 

Mg PM 11111 OW 1111111, MI UM IM1 as am me 

Saint-Frangoiside-Pabos—Perce—Quebec-Montreal 

Jours de service 

Wine terminus 

Tous les jours 

Lundi au samedi 

Lundi au vendredi 

Mardi au vendredi 

Vendredi et dimanche 

Vendredi 

Dimanche 

Lundi 

Arrive." 

Perce 
Departs 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi et dimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Tout les jours 
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Tous les jours 

Lundi au samedi 

Lundi au vendredi 

Mardi au vendredi 

Vendredi et dimanche 

Vendredi 

Dimanche 

Lundi 

Arrives,' 

Perce 
Departs 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi et dimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Tous les jours 
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Montreal-Quebec—Perce—Saint-Frangois-de-Pabos 

Jours de service 

. •• Huard autobus (saint-Francois-de-Pabos—Perce) 
Meme terminus 

 Voyageur 

Via 
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Cap-Chat-New-R ichmond —Quebec-Montreal 

Jours de service 

Lundi,mercredi, 
vendredi 

Tous les jours 

Lundi au samedi 

Lundi au vendredi 

Mardi au vendredi 

Vendredi et dimanche 

Vendredi 

Dimanche 

Lundi 

Arrivites 

New-Richmond• 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi et dimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi.  

Lundi au samedi 

Tous les jours 
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Transport en commun Cote (Cap Chat—New-Richmond) 

Voyageur 

Via 
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Montreal-Ouebec—New-Richmond-Cap-Chat 

Jours de service 

Tout let jours 

Lundi au samedi 

Lundi au vendredi 

Mardi au vendredi 

Vendredi et dimanche 

Vendredi 

Dimanche • 

Lundi 

Arrive. 

New-Richmond' 
Departs 

Lundi 

Dimanche 

Vendredi 

Vendredi et dimanche 

Mardi au vendredi 

Lundi au vendredi 

Lundi au samedi 

Tout les (ours 

Lundi,mercredi, 
vendredi 

Transport en commun Cote (Cap Chat—New-Richmond) 

Voyageur 

Via 



ANNEXE B 

LES CORRESPONDANCES OFFERTES 
PAR LES TRANSPORTEURS 



VIA-RAIL 

ARRIVES 

DEPARTS 

CORRESPOND/CB 

VOYAGEUR 
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SERVICES t-- 
g3.  

* Transport Fontaine 

* Autobus Dkshaies 

Voyageur 4 2 

VIA Rail 

ANNEXE B 

EXEMPLE 

I a) Montmagny 

POINT LE 
CORRESPONDANCE: MONTMAGNY 

A) Lac Frontiere - 
St-Pamphile - Montmagny —4 Quebec - Montreal 

* Ces deux transporteurs se rendent A Quebec 

X: Bonne correspondance (battement inferieur a 1 h 15) 

-: Non correspondance (battement sup6rieur a 1 h 15) 

Transport Fontaine offre deux arrivies a Montmagny, une en 

matinee et une en apris-midi. Le tableau des correspondances indiquent 

que l'arrivee en matinee n'est pas une correspondance pour Voyageur — 

mais que l'arrivee en apris-midi est une correspondance pour Voyageuri l 

Autobus Deshaies-offre trois arrivees a Montmagny, une en 

matinee, une en apres-midi et une derniere en soirée. Le tableau des 

corsrespondances indiquent que l'arrivie en matinee est une bonne corres- 

pondance , que l'arriv&e en apres-midi n'est pas une correspon- . 

dance'  --]et  que l'arrivee en soirée est une correspondance pour 

Voyageur 
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POINT DE 
CORRESPONDANCE: MONTMAGNY  

A) Lac Frontiere - 
St-Pamphile - Montmagny Quebec - Montreal 
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1 

1 

1 

1 

CORRESPONDANCES 

ARRIVEES 
1 VOYAGEUR 
1 1 

4 2 DEPARTS 
VIA—RAIL 

SERVICES 

* Transport Fontaine 

* Autobus Deshaips 

Voyageur 

VIA Rail 

* Ces deux transporteurs se rendent a Quebec 

X 

GARE 

Transport Fontaihe  

Autobus Deshaies 

Voyageur 

VIA Rail 

X 
X 

X 

X 

B) Montreal - Quebec --)Montmagny - Lac-Frontiere 
St-Pamphile 

SERVICES CORRESPONDANCES 

VIA Rail 1 1 
ARRIVES VOYAGEUR Voyageur 2 1 5 2 

Autobus Deshaies 2 2 DEPART • 
Transport Fontaine 1 VIA—RAIL X 

I 

GARE 

Transport Fontaine 

Autobus Deshaies 

Voyageur 

VIA RAIL 

TE
RM

IN
U S

 D
IS

T
IN

CT
S 

X 

X 

X 

X 



1 

1 2 

ARRIVEES  

DEPARTS 

• 
0:11 
1.. 

SERVICES 2 
0 

Autobus H. Lavoie 

Voyageur 

VIA Rail 

2 

1 1 

X 

X 

0 

TE
RM

 I N
US

 D
IS

T
IN

CT
 

X 

EN no ow um um in ipso mit .1111 MI MI MI la Ur mil IINE MP all 

POINT DE 
CORRESPONDANCE: LA POCATIERE  

A) Riviere-du-Loup - La Pocatiere Quebec - Montreal 

CORRESPONDANCES GARE 

0 

-J 

VS 

-0 
0 

VOYAGEUR Autobus H. Lavoie X 

Voyageur X 

VIA-RAIL VIA Rail X 

B) Montreal-4 La Pocatiere - Riviere-du-Loup 

SERVICES 2 
CORRESPONDANCES 

0 

.0 
0 

GAPE 

X 43" 
VIA rail 2 

,ARRIVEES VOYAGEUR Autobus H. Lavoie Voyageur 1 1 2 3 

Autobus H. Lavoie 2 1 DEPART Voyageur 

0 0 VIA-RAIL VIA Rail 



ARRIVEES  

DEPARTS 
VIA-RAIL 

SERVICES 

1 1 Autobus H. Lavoie 

1 Eugene Dionne 

1 3 3 Voyageur 

1 VIA Rail 

Autobus H. Lavoie 

.F2  

0 

-J 

• 

7 

0  

CI 

.J3 
0 

01 

SERVICES CORRESPONDANCES 7 
Li CARE 

ARRIVEES X 

Autobus H. Lavoie X 
VIA Rail 1 1 

VOYAGEUR Eugene Dionne X 
Voyageur 3 3 4 

Eugene Dionne 1 DEPART • Voyageur X 

Autobus H. Lavoie 2 VIA-RAIL  Autobus H. Lavoie 

TE
I
II

N1
JS

 D
IS

TI
NC
T

 

X 

NM Pm 1011) an us NS mu no or no ow 

POINT DE 
CORRESPONDANCE: RIVIERE-DU-LOUP 

A) Riviere-Bleu 
Biencourt - Riviere-du-Loup---)Quebec - Montreal 

B) Montreal - Quebec--)Riviere-du-Loup - Riviere-Bleue 
Biencourt 



TF
_R

M
I
 

NU
S

 D
IS

T
IN

CT
 

GARE 

Transport Mitis Inc. 
Transport de l'Anse Inc. 

X 
X 

Voyageur 

VIA Rail 

X 

X 

TE
RI

 I 
NU
S

 D
IS

T
IN

CT
 

GARE 

Transport Mitis Inc. 
Transport de l'Anse Inc. 

X 
X 

CID  

Voyageur 

VIA Rail 

X 

X 

OW MI 011. NIP OW 1101 INID MI MN Mk > IIIII 1111 MP Mt IMO 111111 

POINT DE 
CORRESPONDANCE: RIMOUSKI 

SERVICES 

Transport Mitis Inc.  

Transport de l'Anse Inc. 

Voyageur 

VIA Rail  

A) Biencourt 
St-Charles Gamier - Rimouski---Quebec - Montreal 

0 
0. 
0 

CORRESPONDANCES 

ARRIVEES 'VOYAGEUR 

1 1 

3 3 2 DEPARTS 
I VIA-RAIL 

S
t-

Ch
ar

le
s  

2 
1 

B) Montreal - Quebec--4Rimouski - Biencourt - St-Charles - Gamier 

SERVICES 2 
r 

ILIA Rail 1 1 
Voyageur 2 3 1 

Transport de l'Anse' 1 

Transport Mitis Inc. 1 

CORRESPONDANCES 

VOYAGEUR X 

Tr
an

sp
or

t  
M

i t
  

ARRIVEES 
DEPART 

VIA-RAIL 



X 

TE
M
IN

US
 D

IS
T

IN
CT

S 

X 

.ef 

X 

SERVICES 

VIA Rail 
Voyageur 

Transport Gerard Halle 

1 1 
1 

1 

2 1 

VIA-RAIL ,e 

GARE TE
RM

IN
US

 D
IS

TI
N

CT
S 

Transport Gerard Hallf! X 

Voyageur X 

VIA Rail X 

twir ami air OS Awl Nu 'WO itin *ft lit tim, at.  sok j Si Olt 

POINT DE 
CORRESPONDANCE: 'MONT-JOLI 

- Montreal A) St-Donat - Mont-Joli--->Quebec 

rts 

-o 

s-
,a) 

;E3* 

0 
CI SERVICES 

t CORRESPONDANCES 

0. 
tn 

s— GARE 

.0' 
0 VOYAGEUR ARRIVES Transport G@rard Hall@ 

Transport Gerard Hall 1 

Voyageur 1 4 2 DEPARTS Voyageur 

VIA-RAIL VIA Rail 
VIA Rail 

ID Montreal - Quebec--)Mont-Joli - St-Donat 

CORRESPONDANCES 

ARRIVES VOYAGEUR 

DEPART 

T
i '
an
s
p
.
  
G
e
r
ar
d
 H
a
l
le

 



SERVICES 

VIA Rail 

Voyageur 

Scobus de la Vallee inc. 

2 ARRIVEES 
DEPART 

1 

1 

1 

CORRESPN1NNCES 

VOYAGEUR 

Transport Rene Lefrancois 1 VIA-RAIL 
IMP 

Oil OW 1.11 41111 PO ON ION al OW tNM MI 

POINT DE 
CORRESPONDANCE: AMQUI 

A) Lac-Humqui 
Matane - Amqui--4Quebec - Montreal 

CORRESPONDANCES TE
RM
IN

US
 D
IS

T
IN

CT
S 

ARRIVEES 

DEPARTS.  
VIA-RAIL 

r-: 
Transport Rene Lefrancois 1 

Scobus de la Vallee inc. 

Voyageur 1 

VIA Rail 1 

ia) 

• 
0.• n 

4-, (1) c 
LO 
0 U.,  
CL C (fl a) 

,a) 
C• S.- .0 
0:3 4- 0.-
5.a)U 

-J GAPE 
Scobus de la Vallee inc. 

Transport Rene Lefrancois 

Voyageur 

VIA Rail 

SERVICES 

1 

1 2 

VOYAGEUR X 

X 

X 

X 

X 

B) Montreal - Quebec--)Amqui - Lac-Humqui 
- Matane 

GARE TE
RM

IN
US

 D
IS

TI
NC

TS
 

X 
X 

Scobus de la Vallee inc. 
Transport Rene Lefrancois 

X Voyageur 

VIA Rail X 



X I VOYAGEUR 

0 VIA-RAIL 

1 Transport des Monts ltee 

In 

w c 
4-,41 

Or—
a. 

ma) 
7 'W 

CORRESPONDANCES 

0 0 
C 
riS 
1-0 

0 
l) GARE 

Transport des Monts ltee 

Scobus de la Vallee inc. 

Voyageur X 
0 

TF
_RI

1
I NU

S
 D

IS
TI

NC
T

 

ARRIVEES 

DEPARTS 

X 

X 

S
te

-A
nn

e-
de

s-
M

on
ts

  

SERVICES 

0 0 0 0' 

Transport des Monts it& 

Scobus de la Vallee inc. 

Voyageur 1 1 

1 

2 

B) Montreal - Quebec--)Matane - Ste-Anne-des-Monts 

Om oom Om is' as us mik mvii ism is NI* NIN 

POINT DE 
CORRESPONDANCE: MATANE  

A) Ste-Anne-des-Monts - 
Amqui - Matane,—)Quebec - Montreal 

- Amqui 

0 

r•-- • 

a. 

WC 

ma) 
'Jim 7 ow 

CORRESPONDANCES 
,r3 C 
i- 0 

.0 
0 
(-) 

>. GAPE 

Transport des Monts Itee X 

ARRIVEES VOYAGEUR Scobus de la Vallee inc. X 

DEPART Voyageur 

VIA-RAIL  

T ER
M

 I M
S

 D
IS

T
INC

T
 

.0' 0 0 

• 

t— 
SERVICES 

Voyageur 

Scobus de la Vallee inc. 1 
2 



S.- 

(0 
-J SERVICES 

t-- 

2 

ARRIVES 

CORRESPJNDANCES 

4-) 

-C 
0- 

,a 
t(I) 

4-,  

0 U 
C 

7 
.0 '— 
4,.0 

(0 

Real Philibert * 1 VOYAGEUR 
Autobus Couture et Cahillinc_ 1 

Voyageur 2 1 DEPARTS 
VIA—RAIL 

VIA Rail 1 

G
ra

nd
e-

Va
l
 

le
e
  

Real Philibert 

Vo a.eur 

c*E3.  

SERVICES 2 
r-: 

VIA Rail 1 
Voyageur 

Autobus Couture et Cahill inc. 

1 1 

Real Philibert 1 

GAPE TE
RI

1
I N

US
 D

 I
 

S
T I N

C TS
 

Real Philibert 
Autobus Couture et Cahill inc. X 

Voyageur X 

VIA Rail X 

   

••••1111 

   

      

a) 

 

  

CORRESPONDANCES 

  

        

ARRIVES 
DEPART 

 

VOYAGEUR 

     

       

       

       

       

 

VIA—RAIL 

     

        

        

        

WE No itim 1011 Os) 11011 MO 'MO IAN 1.1 eillt INN 11•11,  INS 

POINT DE 
CORRESPONDANCE: GASPE  

N.B. L'horaire de Real Philibert est concu en 
fonction de ses allers et retours a 
Quebec et Montreal 

A) La Martre - 
Grande Vallee - Gaspe---)Quebec - Montreal 

* Ne possede pas de terminus 

* Ce transporteur se 'tend a Quebec et Montreal (sur appel) 

B) Montreal - Quebec--)Gaspe - La Martre 
- Grande Vallee 



Mi IND 111111 Ws Nig ON NO wit NO ma Mk mil al gm am 

POINT DE 
CORRESPONDANCE: CHANDLER  

A) St-Frangois-de-Pabos - 
Newport - Chandler---4Quebec - Montreal 

B) Montreal - Quebec --)Chandler - St-Francois-de-Pabos 
- Newport 

4-,  

In 
7 7 

4-,  
0 7 • 
4-,  0 

Z5 7 
CC 

C 

7 

SERVICES 2 

,c.r) 

CORRESPONDANCES 
IC .F! m 

VIA Rail 1 
ARRIVES VOYAGEUR 

Vovadeur.  1 1 

Autobus Couture et Cahill inc. 1 1 -DEPART • 

Huard Autobus  1 VIA-RAIL 

S
t
-F
r
a
n
c
o
i
s
-d
e
-P
ab
o
s
  

4-,  
I. 

a. 
X 

SERVICES Cr) 
CORRESPONDANCES 

In 

.0 
0 

7 

IC 

4-,  
a) 

S.- 
= 

0 
C 

tn 
= 
-0 
0 
4j  .0 

tj GARE 

Huard Autobus X 
Huard Autobus 1 

ARRIVEES VOYAGEUR Autobus Couture et Cahill inc. X Autobus Couture et Cahill Inc. 

Voyageur 1 DEPARTS Voyageur 

VIA Rail VIA Rail 1 VIA-RAIL 

TE
R M

I NU
S

 D
IS

T
INC

T
S 

X 

X 

GARE 

TE
RM

I NU
S

 D
IS

T
IN

CT
S 

Huard Autobus 

Autobus Couture et Cahill inc.- 

Voyageur X 

VIA Rail X 

X 
X 



Huard Autobus 

Voyageur 

VIA Rail 
VIA-RAIL . 

; 

0 
ARRIVEES 

1 DEPARTS 

S
t
-F
r
a
n
c
o
i
s
-d
e
-P
ab
o
s
  

H
u
a
r
d
 Au
t
ob
u
s
  

kS) 

t 
SERVICES 

0 0 

1 4 

CORRESPONDANCES 

[VOYAGEUR 

GARE TE
M
I
NU
S
 D
IS
TI
NC
TS

 

0 
X Huard Autobus 

X Voyageur 

X VIA Rail 

NI 11, r lor 0 In sot pm a. at "pi i I IN NE N I 

POINT DE 
CORRESPONDANCE: PERCE 

A) St-Francois-de-Pabos - Perce---Quebec - Montreal 

B) Montreal - Quebec---)Perce - St-Francois-de-Pabos 

SERVICES 
t-- 
2 

; 

ARRIVES 
VIA rail 1 
Voyageur 2 2 

Huard Autobus 1 DEPART 
0 0 0 

CORRESPONDANCES H
u
ar
d
 Au
t
o
bu
s
  

VOYAGEUR 

VIA-RAIL 0 



X Transport en commun Cote 

X Voyageur 

X VIA Rail 

CORRESPONDANCES 

0 VIA—RAIL 

X Transport en commun Cote 

als 111111 1111- IMP Ma am gm mkt 

POINT DE 
CORRESPONDANCE: NEW-RICHMOND 

A) Cap-Chat - New-Richmond —> Quebec - Montreal 

.1•••••••• 

B) Montreal - Quebec New-Richmond - Cap Chat 

•••• •• 

a) 

ARRIVEES  
DEPART 

VOYAGEUR 

SERVICES 2 
VIA Rail 1 

Voyacieur 

Transport en commun Cote 
0 0 

U. MA all at 01111: 1111 

GAPE TE
P

II
IK

US
 D
IS

T
INC

TS
 

Voyageur X 

VIA Rail X 

1 

1 1 
0 

_c 

L) 
SERVICES 

ARRIVEES 

CORRESPONDANCES 

4-,  
L 
0 

tr, 
c 
rts 4-,  
s— ,0 
I-- L) 

0 
VOYAGEUR 

Transport en commun Cone 1 

Voyageur 1 DEPARTS 
VIA—RAIL 

VIA Rail 1 

GAPE 

kr 



ANNEXE C 

L 'ANALYSE DU QUESTIONNAIRE 
(TABLEAUX ET FIGURES) 
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ANNEXE C 

DICTIONNA1RE DES CODES  

Cage des repondants 

18 ans et moms 
18 - 24 ans 
25 - 34 ans 
35 - 44 ans 
45 - 55 ans 
55 ans et plus 

L'occupation des repondants 

Professionnels 
Métiers 
Bentiers 
Etudiants 
Autres (femmes au foyer, sans-emploi) 

Lieu d'origine ou de destination 

Montreal 
Quebec 
Bas Saint-Laurent 
Autres regions du Quebec 
Hors Quebec 

Friquence d'utilisation 

Pour la premiere fois 
Une fois par semaine 
Une fois par mois 
Plus d'une fois par mois 
Une fois l'an 
Quelques fois l'an (2 fois et plus) 
Occasionnellement 
Rarement 

Raison du deplacement 

Travail 
Visite chez des parents 
Pour des services sociaux 
Autres (mortalit6, souper, etc.) 
Magasinage 
Etudes 

0 Parents et magasinage 



Mode de transport 

Auto 
Taxi 
A pied 
Autobus 
Metro 
Plus d'un mode 
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TABLEAUX 



TABLEAU I  

Repondants selon le sexe 

44 

36 

TABLEAU II  

Rapport entre le sexe et l'aye des repondants 
(%) 

A 

10 17,5 11,25 8,75 7,5 

F - 7,5 8,75 12,5 7,5 8,75 

TABLEAU III  

Rapport entre le sexe et 
l'occupation des repondants 

(%) 

BCUEl 

H 26,75 13,75 3,75 10 1,251 

F 8,75 15 3,75 6,75 11.25 
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TABLEAU IV  

Rapport entre le sexe et le 
lieu d'origine des repondants 

(%) 

C-4 

1,251 

F 8,75 7,5 27,5 - 1.25 

TABLEAU V  

Rapport entre le sexe et 
la friquence d'utilisation 

(%) 

A 

6,25 7,5 21,25 11,25 3,75 3,75 1,25 

F 10 - 11,25 6,25 - - 10 2,5 

TABLEAU VI  

Rapport entre le sexe et la raison 
du deplacement 

(%) 

A 

6,25 15 30 2,5 

I 

E 

A B C G 

32,5 6,25 1,25 3,75 1,25 8,75 1,251 

7,5 27,5 2,5 1,25 - 5 1,25 

I 



I 

TABLEAU VII  

Les moyens de transport pour 
se rendre a la gare 

(%) 

IA BCDEF 

47,5 27,5 15 2,5 3,75 3,75 

TABLEAU VIII  

Les moyens de transport pour 
se rendre A la destination finale 

(%) 

A BCD 

42,5 27,5 11,25 8,75 5 5 

TABLEAU IX.  

Le nombre de voyageurs habitant 
la region Bas Saint-Laurent, A 

'railer et au retour 

I ALL ER 

I 27 

  

RETOUR I 

19 I 
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TABLEAU X  

06 se rendent les gens 
du Bas Saint-Laurent 

(%) 

A BICD E 

55,6 37 - - 7,4 

TABLEAU XI 

D i a originent les gens 
habitant la region Bas Saint-Laurent 

(%) 

A B 

 

D E 

   

52,6 31,6 15,8 - - 

1 TABLEAU XII  

La frequence d'utilisation pour les voyageurs 
habitant le Bas Saint-Laurent 

(%) 

A B 

  

EF GH 

    

1 

8,7 6,5 39,1 19,6 4,3 10,9 8,7 2,2 
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TABLEAU XIII  

La frequence d'utilisation pour les 
voyageurs habitant la region de Quebec 

(%) 

A B CD EF IGIH 

27,8 11,1 33,3 22,2 - - 5,6 - 

TABLEAU XIV 

La frequence d'utilisation pour les voyageurs 
habitant la region de Montreal 

(%) 

A BCD EF GH 

8,3 8,3 16,7 8,3 8,3 25,1 16,7 8,3 

C-7 



FIGURES 
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Fig. 1 Le pourcentage du mode de transport 
selon le lieu d'embarquement 
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ADRESSE DES TRANSPORTEURS 
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Transport Fontaine Ltee 281, rue Principale (418) 887-6517 
Saint7Gervais 
Bellechasse 

Autobus H. Lavoie et fils 128, Saint-Joseph (418) 893-2259 
Riviire-Bleue 

Eugene Dionne 10, Principale (418) 499-2437 
Biencourt 
GOK ITO 

Transport Mitis 321, Leonidas (418) 724-8060 
Rimouski 
G5L 2VI 

Transport de l'Anse Inc. 916, Sainte-Anne (418) 724-7647 
Point-au-Pire 
Comte Rimouski 

Transport Gerard Hallie Inc. 110, avenue Mont-Comi (418) 739-4996 
Saint-Donat (Rimouski) 
GOK ILO 

Scobus de la Vallee Inc. 308, Saint-Pierre (418) 562-1931 
Matane (Matane) 
G4W 2CI 

Transport des Monts Ltee 308, Saint-Pierre (418) 562-1931 
Matane (Matane) 
G4W 2C1 

Tranpsort en Commun Cote enr. 37, rue Labrie (418) 786-5610 
Cap-Chat est 786-2272 
GOJ IGO 

Real Phil ibert Riviire-au-Renard (418) 269-3454 
(Gaspe) 
GOE 2A0 

Autobus Couture et Cahill Grande-Riviire (418) 385-3234 
(Gaspe-est) 
GOC IVO 
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Huard Autobus R.R. No 1, C.P. 207 (418) 689-3949 
Saint-Francois-de Pabos 
(Gaspe) 
GOC 2H0 

Autobus Deshaies 1325, Montee Masson (514) 692-0418 
Saint-Vincent-de-Paul 

505, boul. de Maisonneuve est 
Montreal (Quebec) 
H2L IY4 (514) 843-4231 

Voyageur inc. 

Via Rail, Quebec  44, Elgin 
C.P. 1358 
Place Bonaventure 
Montreal (Quebec) 
H5A IH2 

(514) 871-7918 
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